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Георгий Вирен, Александр Ешанов

Игра в слоненка

сказка-притча в двух частях по мотивам произведений Редьярда Киплинга
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Дорогие ребята! Все вы, наверное, знаете замечательного английского писателя Джозефа Редьярда Киплинга по его известным сказкам «Маугли», «Кошка, которая гуляла сама по себе», «Рикки-Тикки-Тави». Но нам было бы очень обидно, если бы вы не познакомились с его другими чудесными сказками: «Откуда у Кита такая глотка», «Отчего у Верблюда горб», «Откуда у Носорога шкура», «Как Леопард стал пятнистым», «Слоненок», «Ска​зание о старом Кенгуру», «Краб, который играл с морем». 

И вот мы написали пьесу, в которых действуют герои этих сказок: великий Маг, Повелитель пустыни – Джинн, Генри Альберт Бивенс – моряк, мудрый Павиан, прелестная птичка Колоколо, таинственный Рыбак Луны, Корова, Черепаха, Бегемот, Жираф, Носорог, Леопард, Верблюд. Слон, Страусиха, Кенгуру, Собака Динго, Скалистый Змей, Слоненок... и даже страшно сказать: Крокодил! 

Мы уверены, что посмотрев спектакль по этой пьесе, вы непременно захотите побольше узнать о ее героях и прочтете все сказки Киплинга. Ну, а если вы их уже читали, то вам, возможно, будет интересно встретиться со знакомыми персонажами в нашей пьесе. Надеемся, что и в том, и в другом случае, вы по​лучите удовольствие и узнаете немало нового! 

P. S. Для взрослых – будущих режиссеров пьесы – добавим, что вас не должно пугать обилие персонажей. Семь-восемь виртуозных актеров, вдохновленных вашей фантазией, бесспорно справятся со всеми ролями. Желаем удачи! 

С искренним уважением, авторы пьесы.

Часть первая.
Сначала тихо, но уже настойчиво, потом все громче и громче пространство зрительного зала наполняют звуки бонаигов и тамтамов. Эти звуки, как и голос глашатая, извещают о начале спектакля. 

– Внимание! Внимание! Уважаемая публика! Дорогие мальчишки и девчонки! Вы слышите – ударили барабаны! А это значит – спектакль начинается! Спектакль начинается! 

Таинственные звуки ударных, звуки, словно исходящие из недр земли, погружают нас в атмосферу загадочной и веселой сказки далеких южных стран...

И среди этих звуков вдруг возникают голоса: 

– Это было, когда еще не было нас... 

– Но кое-что все-таки было... 

– Что же было тогда? 

– Что же было тогда? 

– Очень мало, но все-таки было... 

– Расскажи нам, что было... 

– Было небо... 

– Прекрасное теплое небо! 

– И суша была... 

– И ее покрывали густые-густые... 

– Леса! 

– А средь них протекали... 

– Ручьи! 

– И спокойные плавные реки. И текли они в море, заметь, дорогой. Не забудь, что текли они именно в море! 

– Значит, было и море? 

– Конечно, друзья! Было чудное синее море! Разве этого мало? И небо, и суша, и реки... Не забудьте про море, про чуд​ное синее море! 

– Ну, а как называлось тогдашнее время? Очень давнее время, когда еще не было нас? 

– Время длинных ночей...

Время долгих дождей...

Время синих морей

Без людей и зверей...

Очень грустное время, когда еще не было нас... 

– И звалось это время – Начало Начал! 

– Ну, а что изменилось, когда мы явились на свет? 

– Как мы начали первый свой день? 

– Начиналось с игры! 

– Неужели с игры? 

– Быть не может! С игры? 

– Непременно с Игры! Да, Начало Начал начиналось с Игры! Так давайте сыграем сегодня в Начало Начал!

И тогда силой воображения персонажей сказки возникает ВЕЛИКИЙ МАГ, а за ним – все остальные действующие лица. И Игра начинается...

БЕГЕМОТ. Великий Маг, а как нам играть?

ВЕЛИКИЙ МАГ. Я покажу. Ты кто?

БЕГЕМОТ. Я – прародитель всех Бегемотов.

ВЕЛИКИЙ МАГ. Значит, ты будешь играть Бегемота!

БЕГЕМОТ. Пайя кун! Хорошо!

ВЕЛИКИЙ МАГ. А ты кто? 

ВЕРБЛЮД. Судя по всему, я прародитель всех верблюдов. Во вся​ком случае, я чувствую себя как настоящий дедушка всех верблюдов, которые будут в мире.

ВЕЛИКИЙ МАГ. Значит, ты будешь играть верблюда!

ВЕРБЛЮД. Пайя кун! Хорошо! 

Появляются КОРОВА и ЧЕРЕПАХА.

КОРОВА. А я? 

ВЕЛИКИЙ МАГ. Назови себя.

КОРОВА. Я – бабушка всех коров.

ВЕЛИКИЙ МАГ. Значит, тебе надо играть Корову.

КОРОВА. Пайя кун! Хорошо!

ВЕЛИКИЙ МАГ. А кто ты?

ЧЕРЕПАХА. Я. тоже бабушка, но только черепах... Вернее даже не бабушка, а прабабушка...

ВЕЛИКИЙ МАГ. Значит, ты будешь играть Черепаху.

ЧЕРЕПАХА. Пайя кун! Хорошо! 

Появляется ЧЕЛОВЕК.

ЧЕЛОВЕК. Великий Маг, а что это за игра?

ВЕЛИКИЙ МАГ. О, человек, сын Адама! В этой игре каждый должен играть самого себя.

ЧЕЛОВЕК. Если я правильно понял тебя, то я должен в этой игре оставаться человеком? 

ВЕЛИКИЙ МАГ. Ты понял правильно. Верблюд всегда должен оста​ваться верблюдом. Бегемот – бегемотом. Корова – коровой, Черепаха – черепахой, а Человек – человеком. И поверь – это не так-то просто.

ЧЕЛОВЕК. Смогу ли я сыграть в эту игру?

ВЕЛИКИЙ МАГ. Ты слишком умен для игры в Начало Начал...

ЧЕЛОВЕК. Если я так умен, тогда сделай, чтобы земля, которую ты создал, и все животные повиновались мне!

ВЕЛИКИЙ МАГ. Пайн кун, друг мой! Но помни, что в жизни тебе предстоит пройти по великому лабиринту. 

ЧЕЛОВЕК. Пайя кун. Я пройду. 

ВЕЛИКИЙ МАГ. И никогда не ленись, иначе дети твои, и дети твоих детей, и их дети будут ленивы, и их назовут «малайцы», что значит «ленивый народ».

ЧЕЛОВЕК. Пайя кун! 

ВЕЛИКИЙ МАГ. О звери, птицы, рыбы всей земли! Играйте в Начало Начал и повинуйтесь Человеку. 

МАГ исчезает.

ЧЕЛОВЕК. 
Пока стоит пустая


Земля необжитая,


У всех у нас забота –


Чтоб делалась работа.

ВСЕ. 
Работа,


Работа,


До седьмого пота! 

ЧЕЛОВЕК. Эй, Бегемот-Всех-Бегемотов!

БЕГЕМОТ. Я Бегемот-всех-Бегемотов!

ЧЕЛОВЕК. 
Землю тяжестью дави!


Чтоб из круглой этой сферы


Вздулись горы Кордильеры.

ВСЕ. 
Огнедышащие раны –


Красножерлые вулканы


Карисомба и Сангай!


Давай, давай,


Давай, давай!!


Не стой на месте, вкалывай! 

ЧЕЛОВЕК. Эй, Корова-Всех-Коров!

КОРОВА. Я Корова-Всех-Коров!

ЧЕЛОВЕК. 
Ходи, мычи, 


Землю топчи.


Где следы оставят копыта –


Там скоро будут озера. 


Байкал, Онтарио, Атабаска –


На картах синей


Рисуют краской.

ВСЕ. 
Давай, давай,


Давай, давай,


Не стой на месте, 


вкалывай!

ЧЕЛОВЕК. Эй, Черепаха-Всех-Черепах!

ЧЕРЕПАХА. Я Черепаха-Всех-Черепах!

ЧЕЛОВЕК. 
В море бросай


Песка кружева,


Рой, Черепаха, 


Твори острова!


Борнео, Целебес, Суматра и Ява – 


Да будут на карте Малайзии справа! 

ВСЕ. 
Давай, давай,


Давай, давай!


Не стой на месте,


Вкалывай! 

ЧЕЛОВЕК. Эй. Корабль Пустыни, Верблюд-Всех-Верблюдов!

ВЕРБЛЮД. Я Корабль Пустыни, Верблюд-Всех-Верблюдов!

ВСЕ. 
Работа,


Работа


До седьмого пота! 

ЧЕЛОВЕК. О, верблюд, начни бегать рысью!

ВЕРБЛЮД. Гррб!

ВСЕ. 
Работа, 


работа


до седьмого пота!

ЧЕЛОВЕК. И пахать землю.

ВСЕ. 
Работа,


работа


до седьмого пота!

ВЕРБЛЮД. Гррб!

ЧЕЛОВЕК. Что это значит – гррб да гррб? Ты что – не хочешь работать?

ЧЕРЕПАХА. Странно. Очень странно. Кто это имеет право бездельничать, если мир такой новый и в нем много работы?

БЕГЕМОТ, КОРОВА. Никто!

БЕГЕМОТ. Бессовестный бездельник.

КОРОВА. И лентяй!

ЧЕРЕПАХА. Подумать только –  он даже не желает браться ни за какую работу!

ВЕРБЛЮД. Гррб!

ЧЕЛОВЕК. Ну, если так, то я просто вынужден обратиться к Великому Магу!

ВЕРБЛЮД. Гррб!

ЧЕЛОВЕК (обращаясь в пространство). Великий Маг, в твоей Ужасно Унылой Пустыне живет ужасно унылый зверь, который с самого начала утра в понедельник не желает мне подчиняться.

БЕГЕМОТ. Не желает бегать рысью!..

КОРОВА. Пахать!

ВЕРБЛЮД. Гррб!

Появляется ВЕЛИКИЙ МАГ.

ВЕЛИКИЙ МАГ. Клянусь всем золотом Аравийских пустынь, это мой Верблюд! Что же он говорит?

ВСЕ. Гррб!

ВЕРБЛЮД плюется.

ВЕЛИКИЙ МАГ.  А что еще он говорит?

ВСЕ. Гррб!

ВЕРБЛЮД опять плюется.

ВЕЛИКИЙ МАГ. И это все?

ВСЕ (перебивая друг друга). Он не желает подчиняться Человеку! Не желает бегать рысью! Не хочет пахать! Он только плюется – и все!

ВЕЛИКИЙ МАГ. Ах так! Ну что ж, отлично. Оставьте  меня с ним на минутку. Я покажу ему –  « Гррб»! 

ВСЕ уходят.

Мой лукавый длинноногий друг, что это значит? 

ВЕРБЛЮД. Гррб.

ВЕЛИКИЙ МАГ. И это все что ты можешь мне сказать?

ВЕРБЛЮД. Гррб.

ВЕЛИКИЙ МАГ. Ты бессовестный бездельник! (Срывается на крик). Может хватит любоваться собой в этой паршивой луже?

ВЕРБЛЮД. Гррб.

ВЕЛИКИЙ МАГ. Ты должен работать! Я хочу этого, и ты будешь работать!

ВЕРБЛЮД. Гррб. (Вдруг у ВЕРБЛЮДА вспухает горб).

ВЕЛИКИЙ МАГ. Полюбуйся! Это тот самый «гррб», о котором ты все время твердишь! И вырос он потому, что ты бессовестный лентяй! Работа началась с понедельника, а сегодня уже четверг, а ты до сих пор не принялся за дело! Но теперь, надеюсь, ты будешь работать!

ВЕРБЛЮД. Но как же я буду работать, если  у меня этот огромный «гррб»?

ВЕЛИКИЙ МАГ. Это тебе в наказание! Теперь ты сможешь работать три дня безо всякой пищи, потому что ты будешь есть свой собственный горб! И я надеюсь, что после этого ты не станешь говорить, будто я о тебе не забочусь!

МАГ исчезает.

ВЕРБЛЮД (жалобно. Горб продолжает расти). 


Вот вырос огромный,


совсем не подъемный


горб на спине.


Вот вырос огромный, 


совсем не подъемный 


горб на спине.


Испортили сдуру 


такую фигуру, 


судьбу исковеркали мне!

ЧЕЛОВЕК, КОРОВА, ЧЕРЕПАХА, БЕГЕМОТ.

От лености, ей-ей, 

на спинах у людей

бывает горб, 

такой же горб,

у взрослых и детей.

Кто плавает в лени,

как в масле вареник,  –

страшно больны!

Для выздоровленья

вы без промедленья

заняться должны

работой полезной,

а то не исчезнет 

противный ваш горб со спины!

От лености, ей-ей,

на спинах у людей

бывает горб,

такой же горб –

у взрослых и детей!

ВЕРБЛЮД. 
Испортили сдуру


такую фигуру,


судьбу исковеркали мне!

И тут хорошо начавшаяся игра в Начало Начал вдруг расстроилась. И теперь уже не ясно, кто это на сцене: персонажи (ЧЕЛОВЕК, БЕГЕМОТ, ЧЕРЕПАХА, КОРОВА и ВЕРБЛЮД) или актеры, исполняющие эти роли.

И до выяснения этого обстоятельства мы возьмем их в кавычки...

«БЕГЕМОТ» («ВЕРБЛЮДУ»). Своим упрямством ты расстроил всю игру.

«ВЕРБЛЮД». А мне плевать. (Плюет.)
«ЧЕРЕПАХА». Не груби и не плюйся.

«ЧЕЛОВЕК». Нет, Верблюд, ты не прав!

«ВЕРБЛЮД». А мне не нравится  играть в игры, в которых я обязан подчиняться!

«ЧЕЛОВЕК». Но это правила Игры – так создан наш мир! И Великий Маг в Начале Начал велел всем зверям, птицам, рыбам подчиняться человеку! А иначе ты будешь обречен жить один.

«ВЕРБЛЮД». Я могу и без вас обойтись. Мне даже будет лучше, чем с вами. Не хочу играть в такую игру! Не хочу и не буду!

«ЧЕРЕПАХА». Но как же нам быть?

«КОРОВА». Эх, игру испортил...

«ВЕРБЛЮД». А мне какое дело? Меня это вообще не касается!

Эта ссора могла бы закончится Бог знает чем! Даже срывом спектакля! Но в сказке (а иногда даже и в жизни) обычно находится Добрый Герой, который может все переменить к лучшему. Именно поэтому сейчас появляется Генри Альберт Бивенс, МОРЯК, со своей неизменной балладой. Кстати, он очень (просто очень-очень!) похож на ВЕЛИКОГО МАГА.

МОРЯК (В руках у него обломок корабля). 

От самых самых первых дней

(О, гей! О, гей!)

как вертится земля

на свете не было храбрей

(О, гей! О, гей!)

меня, меня!

Генри Альберт Бивенс – это я!

 (Раздает всем свои визитные карточки). Чем вы занимаетесь в настоящий момент?

«ЧЕЛОВЕК». Мы играем...

«ВЕРБЛЮД». Сущей ерундой мы занимаемся...

«ЧЕРЕПАХА». Великий Маг предложил нам игру в Начало Начал...

МОРЯК. Как, простите? 

«ЧЕРЕПАХА», «КОРОВА», «БЕГЕМОТ». В Начало Начал!

«ЧЕЛОВЕК» (указывая на «ВЕРБЛЮДА»). Но вот он не желает подчиниться мне... в смысле – «ЧЕЛОВЕКУ»...

«ЧЕРЕПАХА», «КОРОВА», «БЕГЕМОТ». А это не по правилам! 

МОРЯК. Правила нарушать, конечно нельзя. Таков суровый закон моря, и именно этому, между прочим, учила меня моя мама. Но стоит ли так огорчаться, друзья?! Ведь на свете существует множество забавнейших игр, и если одна не получилась, то можно сыграть в другую! Например, можно поиграть в историю про то, как меня проглотил Кит, а я ему поставил решетку в глотку. Правда, при этом я едва не потерял подтяжки... Да, вот эти самые подтяжки... Можете потрогать... Впрочем, есть и другие игры! Погодите, а что если нам сыграть в историю про слоненка?

АКТЕР (будущий СЛОНЕНОК). А что это?

МОРЯК. О, это весьма увлекательная история! Знаете ли вы, что прежде, давным-давно, никакого хобота у слона не было?

«ЧЕРЕПАХА». Ну да? А что же у него было?

МОРЯК. А был у него тогда, в незапамятные времена, только нос. Вот такой же, как у тебя.

«ЧЕРЕПАХА». Таки носом разве можно достать что-нибудь... с дерева, например?

МОРЯК. В том-то и дело! Такой нос почти не на что не годится! Вообще это очень поучительная история... Кстати, ты вот, мне кажется, мог бы сыграть Слоненка...

«ЧЕРЕПАХА». А какой он – Слоненок?

МОРЯК. Он чрезвычайно любопытный!

«ЧЕРЕПАХА». Я, пожалуй, попробую...

«КОРОВА». Как интересно!

МОРЯК. А ты, пожалуй, могла бы сыграть Колоколо.

«КОРОВА». Кого-кого?!

МОРЯК. Колоколо.

«КОРОВА». А что это такое? 

МОРЯК. Это птичка. Маленькая птичка по имени Колоколо.

«КОРОВА». А она хорошенькая?

МОРЯК. Точно такая, как ты...

«КОРОВА». Значит, ужасно хорошенькая!

«ВЕРБЛЮД». Послушайте, Генри Альберт Бивенс, а мне нельзя поиграть в эту игру?

МОРЯК. Отчего же нет? Можно, но если ты найдешь в ней свое место. Понимаешь, в игре, как в жизни, надо уметь находить свое место!

«ЧЕЛОВЕК». Дорогой Бивенс, надеюсь, мне найдется роль в этой истории?

МОРЯК. Конечно, конечно. И не одна. Кого только нет в этой истории – и Питон, и Кенгуру, и Павлин, и даже, страшно сказать, Крокодил. Человек часто меняет свое обличье... Итак, начнем. (Поет).
От самых-самых первых дней

(О, гей! О, гей!)

как вертится земля,

На свете нет храбрей

(О, гей! О, гей!)

меня, меня.

Генри Альберт Бивенс –

это я!

Всегда в тельняшке и трусах

к опасности любой

спешу на полных парусах

с поднятой трубой.

Мое такое мнение – 

тот зря на свете жил,

кто в кораблекрушение

хоть раз не угодил.

От самых-самых первых дней

(О, гей! О, гей!)

Как вертится земля

на свете не было хитрей

(О, гей! О, гей!)

меня, меня!

Генри Альберт Бивенс –

это я!

Когда завелся в море кит –

разбойник и злодей,

ему заткнул я в глотку щит,

чтоб не глотал людей.

А кто бежит от трудностей –

не смыслит ни черта!

Им не хватает мудрости 

понять, что жизнь проста.

Генри Альберт Бивенс –

это я!

Теперь, уважаемый Г.А. Бивенс сумел уладить конфликт, актеры готовы разыграть замечательную и очень поучительную историю о Слоненке.

История первая.

История об опасных вопросах.
На сцене СЛОНЕНОК и БЕГЕМОТ.

СЛОНЕНОК. Дяденька Бегемот, а дяденька Бегемот, можно спросить  вас об одной важной вещи?

БЕГЕМОТ. Нет. 

СЛОНЕНОК. Почему?

БЕГЕМОТ. Я занят.

СЛОНЕНОК. А чем?

БЕГЕМОТ. Я думаю. Отстань.

СЛОНЕНОК. А о чем вы думаете?

БЕГЕМОТ (дает ему тумака). Тебе еще рано об этом знать!

СЛОНЕНОК. А почему...

БЕГЕМОТ (еще тумак). И об этом тебе рано спрашивать!

СЛОНЕНОК. А я все равно спрошу! Скажите, дяденька Бегемот, а почему вы такой жирный?

БЕГЕМОТ (тумак). Нахал! (уходит).
СЛОНЕНОК (кричит вслед). Извините, я не знал, что об этом спрашивать невоспитанно! 

СТРАУСИХА и ЖИРАФ появляются парой, тихо беседуют.

СЛОНЕНОК. Дяденька Жираф, а почему у вас такая длинная шея?

СТРАУСИХА хихикает, а ЖИРАФ дает СЛОНЕНКУ тумака.

СТРАУСИХА. А действительно, Жираф, зачем вам такая длинная шея?

Взбешенный ЖИРАФ, вымещая злость гоняется за СЛОНЕНКОМ, дает ему несколько тумаков.

СЛОНЕНОК (кричит, убегая). Еще один вопрос! Только один вопрос! Тетенька Страусиха, отчего у вас такой красный нос?

Теперь хохочет ЖИРАФ, а СТРАУСИХА гоняется за СЛОНЕНКОМ, колотит его.

СТРАУСИХА. Вот тебе! Вот тебе! Чтоб не задавал вопросов!

СЛОНЕНОК (увертываясь от ударов). Последний вопрос! Могут ли у жирафа вырасти такие перья, как у страуса, а у страуса – такая шея, как у жирафа?! 

Теперь оба гоняются за СЛОНЕНКОМ, удары сыплются на него со всех сторон. Прибегает СЛОН.

СТРАУСИХА. Полюбуйся на своего дерзкого сыночка!

ЖИРАФ. Просто наглого сыночка!

СТРАУСИХА. Удивительно бесцеремонного сыночка!

ЖИРАФ. Невоспитанного и нахального сыночка!

ЖИРАФ и СТРАУСИХА уходят в гневе. СЛОН достает огромный ремень.

СЛОНЕНОК. Папа, а за что ты хочешь побить меня?!

СЛОН. За любопытство!

И только СЛОН замахивается на СЛОНЕНКА, как вбегает запыхавшийся КЕНГУРУ...

Интермедия.
КЕНГУРУ. Скажите, это Африка или уже Австралия?

СЛОН. Зачем тебе это знать?

КЕНГУРУ. Просто я бегу уже целый день и мне показалось, что Австралия уже закончилась...

СЛОНЕНОК. А зачем вы бежите?

КЕНГУРУ. Пришлось – так жизнь сложилась. (Убегает).

И сразу вбегает ДИНГО.

ДИНГО. Эй, вы! Это уже Африка или еще Австралия?

СЛОНЕНОК. А что – вся Австралия решила перебежать в Африку?

ДИНГО. Нет, просто я бегу и бегу за этой тварью – не то кроликом, не то кошкой...

СЛОНЕНОК. А почему вы так говорите о Кенгуру?

ДИНГО. Значит, заслужил, если говорю. И все-таки – куда это я забежал? Дурацкая история: все бегу, бегу, а все четверг...

СЛОН. Вообще-то сегодня среда.

СЛОНЕНОК. А зачем вы бежите за Кенгуру?

ДИНГО. Так приказал Бог Нконг. (Убегает).

И только СЛОН замахнулся на СЛОНЕНКА... Появляется ЭФИОП.

ЭФИОП (бросает нож в дерево, он впивается в дерево). Разве может эфиоп поменять себе кожу, а леопард сделать себе пятна?

СЛОНЕНОК. Интересный вопрос!

СЛОН. Это очень щекотливый вопрос...

Удар ножа.

СЛОНЕНОК. Вот здорово!

СЛОН. Я бы даже сказал – глубокий вопрос...

Удар ножа.

СЛОНЕНОК. Ух, как здорово!

СЛОН. Я бы даже назвал его философским вопросом...

Удар ножа.

ЭФИОП. Это жизненно важный вопрос.  И я найду ответ.

СЛОН. Пайа кун!

ЭФИОП уходит. И только СЛОН замахнулся... Появляется РЫБАК ЛУНЫ.

СЛОНЕНОК. А что вы здесь ищете?

РЫБАК. Луну.

СЛОН. Днем луны не бывает. Не мешай.

РЫБАК. А может быть, я все же поймал ее? Но где же мой улов?

СЛОНЕНОК. Вы что ловите луну?

СЛОН. Лови в другом месте!

РЫБАК. Извините. (Хочет уйти).

СЛОНЕНОК. А как вы ее ловите?

РЫБАК. Вам известно, что Луна ловится только на удочку.

СЛОН. Забирай свою удочку и иди отсюда.

СЛОНЕНОК. А на какую приманку?

РЫБАК. Маленький кусочек прилива, а в нем – золотая рыбка.

СЛОНЕНОК. Если ты такой умный, что ж ты до сих пор ее не поймал?

РЫБАК. Очень трудно ловить то, что видно только ночью, когда ничего не видно, и не видно днем, когда видно все...

СЛОНЕНОК. Это я, пожалуй запишу...

РЫБАК (уходя). Трудно, очень трудно...

СЛОНЕНОК. Желаю вам удачи! До свидания!

Даже интермедия не смогла спасти СЛОНЕНКА от трепки.

СЛОН. Вот тебе за Кенгуру! (Удар). За Австралию! (Удар). Вот тебе за Луну! (Удар). А вот за Эфиопа! За его дурацкий, глупый, бессмысленный вопрос! (Тумак). А вот за пятна Леопарда! (Удар). 

СЛОНЕНОК. Постой, постой, пожалуйста, остановись.

СЛОН остановился.

Самый последний вопрос! (Пауза). Что кушает за обедом Крокодил?

СЛОН. Что-что?!

СЛОНЕНОК. Что кушает за обедом Крокодил?

СЛОН. 
Тс-тсс!

ВСЕ. 
Тс-тсс!


Тс-тсс!


Тс-тсс!


Тс-тсс!


Какие дерзкие вопросы!


Мозгов у деток не на грош!


Зато огромные запросы!


Из них кафтана не сошьешь!

СЛОНЕНОК. 
А почему? А почему? А почему?


А почему? А почему? А почему?

РОДСТВЕННИЧКИ. Тсс...!


Заладил тоже «почему»?


Ни почему – по кочану!


Смотри-ка, вымахал верзила! 


Он слишком много хочет знать! 


Запомни, дурень, Крокодила...


Опасно всуе поминать!

СЛОНЕНОК. 
А почему? А почему? А почему?


А почему? А почему? А почему?

ВСЕ. 
Сейчас мы объясним ему,


ЧТО в жизни «как» и «почем»!


Пусть объяснит тебе тумак,


Что в жизни «где», «когда» и «как». 

И как спасение появляется Г.А. Бивенс.

МОРЯК. Добрый день всем! Замечательная погода, не так ли?

ЖИРАФ (ошеломленно). Да, действительно, погода...

МОРЯК (раздает визитные карточки: получая их, все кроме СЛОНА, уходят). Позвольте представиться. Генри Альберт Бивенс, моряк. Добрый день, рад вас видеть. Генри Альберт Бивенс, моряк... С наилучшими пожеланиями... рад познакомиться... (СЛОНУ). Как дела?

СЛОН. Да так все как-то...

МОРЯК. Выше голову! Все не так уж плохо, а будет еще лучше! Главное – оптимизм, бодрость, присутствие духа и твердое стремление к цели! Чем вы заняты в настоящий момент? 

СЛОН. Воспитываю своего дерзкого, нахального сыночка. 

МОРЯК. Чем же он провинился?

СЛОН. Он несносно любопытен. 

МОРЯК. Ну... Это не самое плохое качество... Я вот, например, в детстве не раз ходил по воде босиком! Правда, мама разрешала мне это... Впрочем, все это не так важно. А что важно? Повторяю: оптимизм, бодрость, твердое стремление к цели!

СЛОНЕНОК. А это не больно? 

МОРЯК. Ни в коем случае! Помните, господа, – главное – оптимизм! Честь имею, ваш покорный слуга Генри Альберт Бивенс, моряк!

Генри А. Бивенс исчезает столь же внезапно, как и появился. Уходит и СЛОН, которому здесь делать больше нечего. Зато СЛОНЕНОК еще долго смотрит вслед своему случайному спасителю моряку. Смотрит до тех пор, пока его слух не уловит некий странный шум...

История вторая.

Слоненок находит друга.

СЛОНЕНОК. Эй, кто там?

КОЛОКОЛО. Это я. Привет Слоненок! 

СЛОНЕНОК. Ты что здесь прячешься?

КОЛОКОЛО. Вовсе я не прячусь...

СЛОНЕНОК. А ты кто?

КОЛОКОЛО. Меня зовут Колоколо.

СЛОНЕНОК. Что ты здесь делаешь?

КОЛОКОЛО. Я слушала, как ты только что пел. Я понимаю. Тебе грустно. Только не знаю, чем тебе помочь.

СЛОНЕНОК. Мне не нужна твоя помощь. Лети, куда летела.

КОЛОКОЛО. Извини, я не хотела тебя обидеть. Знаешь, и мне бывает грустно.

СЛОНЕНОК. Тебя тоже обижают твои родственнички?

КОЛОКОЛО (Пауза). Нет. У меня нет никого.

СЛОНЕНОК. У тебя нет теток и дядьев?

КОЛОКОЛО (Пауза). Нет.

СЛОНЕНОК. Как странно. А мама и папа у тебя есть?

КОЛОКОЛО. Нет, Слоненок, мамы и папы у меня тоже нет.

СЛОНЕНОК. Да. Где же ты живешь?

КОЛОКОЛО. Везде. Про меня даже молва ходит: Колоколо все видит, все знает, все слышит.

СЛОНЕНОК. Знаешь, Колоколо, очень грустно, когда тебя не понимают самые близкие люди.

КОЛОКОЛО. Не расстраивайся. У тебя появятся друзья, которые будут тебя понимать.

СЛОНЕНОК. Ты так думаешь?

КОЛОКОЛО. У тебя не может не быть друзей. 

СЛОНЕНОК. Спасибо Колоколо. Только никто не может помочь мне узнать, что ест за обедом Крокодил.

КОЛОКОЛО. Я тоже этого не знаю, но знаю, где это можно узнать.

СЛОНЕНОК. Говори быстрей!

КОЛОКОЛО. Тебе придется совершить длинное и опасное путешествие к берегу самой зловонной, мутно-зеленой реки Лимпопо. Там живет Крокодил. Берега Лимпопо покрыты деревьями, которые нагоняют лихорадку, а под ними растут цветы, они навевают страшные сны – порой зловещие, порой восхитительные.

СЛОНЕНОК. Но ведь я не знаю дороги?! 

КОЛОКОЛО. А ты спроси!

СЛОНЕНОК. Ты же видела, что на все свои вопросы я получаю в ответ лишь тумаки.

КОЛОКОЛО. Тогда оставайся дома.

СЛОНЕНОК. Но так я никогда не узнаю, что ест за обедом Крокодил.

КОЛОКОЛО. Решай сам, что делать, ты не такой уж маленький. 

СЛОНЕНОК (Пауза). Я обязательно должен узнать, что ест за обедом Крокодил.

КОЛОКОЛО. Ты молодец, Слоненок. Желаю тебе удачи.

СЛОНЕНОК. Прощай, Колоколо. Жаль, что ты должна улететь. Вдвоем искать Лимпопо было бы веселее.

КОЛОКОЛО. Чудесная мысль, Слоненок! Я пойду с тобой! 

СЛОНЕНОК. Мы сейчас же отправимся в путь! 

КОЛОКОЛО. Молодец! И так, в путь!

Незамеченным появляется наш старый знакомый – моряк Г.А. Бивенс.  Напутствуя наших героев, он машет им вслед. Теперь Бивенс (зримо, а порой и незримо) всегда будет сопровождать СЛОНЕНКА на его нелегком пути. 

И тут врывается КЕНГУРУ.

Интермедия.
КЕНГУРУ. Мне кажется, что это уже Европа... Или Америка?

МОРЯК. Вы, несомненно, заблудились.

КЕНГУРУ. От этого сумасшедшего бега у меня страшно болят передние ножки...

МОРЯК. Передохните...

КЕНГУРУ. Увы – мне надо скакать дальше.

МОРЯК. Почему?

КЕНГУРУ. Иначе нельзя. 

Убегает. Тут же вбегает ДИНГО.

ДИНГО. Клянусь всеми песками Австралии – никогда я не забегал так далеко! И тем не менее – все еще четверг! С ума сойти!

МОРЯК. А что же вас гонит дальше?

ДИНГО. Я должен догнать этого пляшущего господина! Так велел Бог Нконг! (Убегает).

МОРЯК. Интересно, весьма интересно... Кто из них выиграет это забег... Но не забывай о Слоненке, мой юный друг. (Уходит).

История третья.

Слоненок и Колоколо попадают на остров Парса.
И вот мы вместе со СЛОНЕНКОМ и КОЛОКОЛО оказываемся на раскаленном от жары песчаном острове. 

СЛОНЕНОК. Смотри, Колоколо! 

КОЛОКОЛО. Я вижу.

СЛОНЕНОК. Кто этот странный человек?

КОЛОКОЛО. Это Парс.

СЛОНЕНОК. Кто?

КОЛОКОЛО. Парс. То есть – перс. Нация такая.

СЛОНЕНОК. Перс, а что вы сейчас... (КОЛОКОЛО) Нет, спроси лучше ты, что он делает, а то мне надоело получать тумаки. А ты, в крайнем случае, улетишь...

КОЛОКОЛО. Я и так знаю, что он делает – пирог.

СЛОНЕНОК. А что это за пирог?

ПАРС говорит по-тарабарски.

СЛОНЕНОК. Я ничего не понял...

ПАРС (КОЛОКОЛО). Переведи.

КОЛОКОЛО. По-персидски это значит: «Нельзя и не надо останавливать течение реки; пусть все идет как идет». 

СЛОНЕНОК. Если вы не возражаете, я запишу... Хотя про пирог я так ничего и не понял.

ПАРС. Он волшебный. 

СЛОНЕНОК. Кто?

ПАРС. Пирог.

СЛОНЕНОК. Колоколо, спроси, почему он волшебный?

КОЛОКОЛО. Это и так ясно: в нем двадцать сантиметров длины и тридцать сантиметров ширины.

СЛОНЕНОК. И все?

КОЛОКОЛО. Нет, в нем еще и мука, и вода, и сливы, и сахар...

ПАРС. Изюм! Ты забыла изюм, а в нем вся изюминка!

СЛОНЕНОК. А почему он так торопится?

ПАРС говорит по-тарабарски.

КОЛОКОЛО. Понимаешь, он говорит, что у каждого из нас в жизни есть свой носорог, от которого нельзя убежать...

СЛОНЕНОК. А при чем тут носорог?

КОЛОКОЛО. А я откуда знаю?

ПАРС. Прибежит и все сожрет.

СЛОНЕНОК. Почему?

ПАРС. Характер такой.

СЛОНЕНОК. А ты убеги и пирог унеси.

ПАРС. Невозможно.

СЛОНЕНОК. Почему?

ПАРС. Судьба такая.

СЛОНЕНОК. А почему Носорог все сожрет и никому не оставит ничего?

КОЛОКОЛО. Потому что все носороги невоспитанные – и прежде были невоспитанные, и всегда будут невоспитанные...

СЛОНЕНОК. Значит, мама их плохо воспитала? Почему?

КОЛОКОЛО. Потому что мамы у них тоже невоспитанные.

СЛОНЕНОК. А бабушки? 

КОЛОКОЛО. И бабушки, и дедушки, и прабабушки – все невоспитанные.

СЛОНЕНОК. Как это грустно!

КОЛОКОЛО. Но заметь: Парс нас тоже не угощает...

СЛОНЕНОК. Да... А как же быть?

С ревом появляется НОСОРОГ. ПАРС стремительно взлетает на пальму. КОЛОКОЛО еле успевает спрятаться, а СЛОНЕНОК растерянно остается на месте. НОСОРОГ со смаком сжирает пирог, не подозревая о коварстве ПАРСА. Это называется – самонадеянность силы. 

ПАРС. Если шкура тебе дорога – не бери пирога на рога! 

НОСОРОГ. Рог ни при чем. На рог я тебя посажу потом.

СЛОНЕНОК. Глубокоуважаемый Носорог! Может быть, вы оставите хотя бы небольшой кусочек?

НОСОРОГ. Еще чего! (Доедает). Теперь можно и поплавать...

НОСОРОГ готовится к купанию, снимает шкуру и подает ее СЛОНЕНКУ.

Подержи.

СЛОНЕНОК. Пожалуйста.

НОСОРОГ, напевая, заходит в воду...

КОЛОКОЛО (из кустов). Слоненок, пойдем, нам пора!

СЛОНЕНОК. Не могу – я шкуру держу! 

КОЛОКОЛО. Да ладно! Пойдем!

ПАРС. Помоги крошки собрать.

СЛОНЕНОК. Хорошо... Но ведь они невкусные... (Собирает).

ПАРС. Зато они колются! Очень сильно, очень больно колются. Мысль понял?

СЛОНЕНОК. Не совсем. Вот ваши крошки.

ПАРС. Сейчас поймешь...

ПАРС сыплет крошки в шкуру НОСОРОГА.

СЛОНЕНОК. Что вы делаете?!

ПАРС. Это месть. Не мешай. 

СЛОНЕНОК. Не понимаю... Колоколо, ты где?!

ПАРС залезает на дерево, напевая: «Если шкура тебе дорога...»

КОЛОКОЛО. Я здесь, Слоненок! Иди сюда!

НОСОРОГ вылез из воды и надел шкуру. Начинает выть и кататься по земле. Довольный ПАРС на дереве поет: « Не бери пирога на рога...»

СЛОНЕНОК. Зачем Парс  сделал это?

КОЛОКОЛО. Ой, Слоненок, пойдем отсюда лучше...

НОСОРОГ убегает с ревом.

СЛОНЕНОК. Нет, тут что-то не так... Может быть... Может быть... Неужели он думает, что теперь Носорог станет воспитанным? 

КОЛОКОЛО. Нет, он станет еще злее... Пойдем!

СЛОНЕНОК. Пошли...

ПАРС. Эй, куда вы?!

СЛОНЕНОК, КОЛОКОЛО. Прощай, Парс!

История четвертая.
Слоненок и Колоколо попадают в песчаную бурю и теряют друг друга.

Пустыня. Ветер. Летит раскаленный песок. Он слепит, мешает дышать. Ветер постепенно усиливается...

СЛОНЕНОК. У меня из головы никак не выходит история с пирогом... Носорог не прав, конечно, но ведь и Парс тоже...

КОЛОКОЛО. Но мы движемся к цели! И скоро ты узнаешь, что кушает за обедом Крокодил.

СЛОНЕНОК. А долго еще идти до Лимпопо? 

КОЛОКОЛО. Мы должны пересечь эту ужасно-унылую пустыню...

СЛОНЕНОК. Унылую пустыню... Трудно пересекать унылую пустыню, когда у тебя унылое настроение.

КОЛОКОЛО. Давай поторопимся! Кажется, надвигается буря.

Резкий порыв ветра.

СЛОНЕНОК. Не паникуй! Ой, ой, Колоколо! 

КОЛОКОЛО. Слоненок, пойдем! 

СЛОНЕНОК. Колоколо, держись!

КОЛОКОЛО. Ой, ой, меня уносит! Уносит...

СЛОНЕНОК. Колоколо! Где ты?! Помогите! Кто-нибудь, помогите!

Как по мгновению волшебной палочки, буря стихает. И тут появляется ДЖИНН.

СЛОНЕНОК (отряхиваясь от песка). Ой, меня чуть не занесло песком! Здравствуйте, а кто вы?

ДЖИНН. Я – Джинн, великий чародей, властелин пустыни. (Подает свою визитную карточку: чем-то ДЖИНН напоминает МОРЯКА Бивенса).

СЛОНЕНОК. Мне кажется, я вас где-то видел...

ДЖИНН. Возможно, возможно... Мир тесен, и даже в огромной пустыне могут встретиться две мельчайшие песчинки.

СЛОНЕНОК. Это я запишу. 

Интермедия.
Уже в полном изнеможении вбегает КЕНГУРУ.     

КЕНГУРУ. Долго мне еще бежать?  Джинн, ответь!

ДЖИНН.  Пока не прибежишь к себе.

КЕНГУРУ. Ты говоришь загадками. Что это значит?

ДЖИНН. Скоро сам поймешь.

КЕНГУРУ убегает. Появляется ДИНГО.

ДИНГО. Джинн, неужели сегодня все еще четверг?!

ДЖИНН. Нет, сейчас полдень субботы. Ну в крайнем случае – вечер пятницы.

ДИНГО. Урра! (Убегает).

СЛОНЕНОК. Великий Джинн, куда они так торопятся?

ДЖИНН. Они никак не могут найти свое место в жизни.

СЛОНЕНОК. А что это за место?

ДЖИНН. Это когда ты доволен тем, что ты делаешь.

СЛОНЕНОК. Значит, у каждого есть свое место в жизни?

ДЖИНН. Конечно. Смотри и слушай!

ДЖИНН делает таинственные пассы и появляется ВЕРБЛЮД – тот самый, который в начале сказки испортил игру в Начало Начал.

СЛОНЕНОК. Ой, Верблюд! 

ВЕРБЛЮД. Привет всем. Рад вас видеть. 

СЛОНЕНОК. Здравствуйте. Вам нигде не встречалась Колоколо?

ВЕРБЛЮД. Кто это?

СЛОНЕНОК. Вы не знаете Колоколо! Это мой друг.

ВЕРБЛЮД. Сожалею, не встречал.

ДЖИНН. Не волнуйся, Слоненок. Вы скоро встретитесь.

СЛОНЕНОК. Благодарю тебя, всесильный Джинн.

ДЖИНН. Итак, наш лукавый длинноногий друг, ты принял правила игры?

ВЕРБЛЮД. Несомненно. Вот – везу поклажу. Человек попросил отвезти подарки своему брату...

ДЖИНН. И ты доволен своей ролью?

ВЕРБЛЮД. Я бы сказал по-другому: я нашел свое место в жизни.

СЛОНЕНОК. Это было просто? 

ВЕРБЛЮД. О нет! Я долго думал... И мне помог мой горб: к нему очень удобно привязывать тюки. А за работу я получаю от Человека отличную свежую воду.

ДЖИНН. Я очень рад за тебя.

ВЕРБЛЮД. Счастливо вам оставаться. (Уходит).

ДЖИНН. Надеюсь, ты кое-что понял, друг мой?

СЛОНЕНОК. Да.

ДЖИНН. Чем же ты расстроен?

СЛОНЕНОК. А вот у меня нет своего места...

ДЖИНН. Ты ведь еще маленький. Пока ты Слоненок, который задает вопросы.

СЛОНЕНОК. А потом?

ДЖИНН. Ты вырастешь и станешь слоном, который знает ответы на многие вопросы...

И вдруг... Честное слово, мы сами не понимаем почему! Вдруг появляется ЭФИОП.

ЭФИОП. Скажи, Джинн, может Эфиоп поменять кожу, а Леопард сделать себе пятна?

ДЖИНН. Если Эфиоп человек, то он может все.

ЭФИОП. Понял. А как же быть леопарду?

ДЖИНН. Леопарду нужно искать друзей, которые ему помогут.

ЭФИОП. Помогут?!

ДЖИНН. Хорошие друзья – помогут!

ЭФИОП. Я передам Леопарду. Ты добрый Джинн. (Уходит).

СЛОНЕНОК. Что значит добрый?

ДЖИНН. Добрый – значит делающий добро.

СЛОНЕНОК. Добро... Джинн, а ты правда можешь все?

ДЖИНН. Я могу немножко больше.

СЛОНЕНОК. Тогда помоги мне найти Колоколо. 

ДЖИНН. Я уже обещал тебе это. Смотри и слушай. (Исчезает).

Но тут-то появилась КОЛОКОЛО!

КОЛОКОЛО. Слоненок! 

СЛОНЕНОК. Колоколо, я всюду ищу тебя.

КОЛОКОЛО. Я тоже тебя искала. Ты сильно испугался бури?

СЛОНЕНОК. Совсем немножко. Но мне помог добрый Джинн.

КОЛОКОЛО. Чудесно, что мы опять вместе.

СЛОНЕНОК. Конечно, но мы, кажется, сбились с пути.

КОЛОКОЛО. Не волнуйся. Я нашла дорогу, которая ведет в Лимпопо.

СЛОНЕНОК. Как хорошо. 

КОЛОКОЛО. Это самый райский уголок Африки. И называется он Понго-Тонго-Мапендузи.

Раздается страшный рев. Он приближается, нарастает.

СЛОНЕНОК. Что это?! 

КОЛОКОЛО. Наверное, это такая райская жизнь.

Рев усиливается.

Конец первой части.

Часть вторая.
История пятая.

Леопардова беда.

Мы видим СЛОНЕНКА  и КОЛОКОЛО в джунглях, на том самом месте, где мы их оставили в конце первой части. Слышен нарастающий рев, затем на сцену врывается ЛЕОПАРД.

СЛОНЕНОК. В чем дело, Леопард, почему ты плачешь?

ЛЕОПАРД. Не могу, не могу больше есть крыс и жуков!

СЛОНЕНОК. Ну и не ешь!

ЛЕОПАРД. Но я не могу есть и пауков – у меня от них ужасно болит живот.

КОЛОКОЛО. На сколько я помню, ты никогда раньше не ел ни крыс, ни жуков, ни тем более пауков...

ЛЕОПАРД. О, с каким бы удовольствием я съел сейчас вкусную-превкусную антилопу или жирненькую зебру! И не прочь был бы полакомиться жирафом...

СЛОНЕНОК. А мне жаль и антилоп, и зебр, и жирафов...

КОЛОКОЛО. Ах, Слоненок, так уж устроен наш мир – Леопард не может есть траву или жуков. А мы, птицы, едим жуков. Тебе их не жаль?

СЛОНЕНОК. Жаль.

КОЛОКОЛО. А Леопарда?

СЛОНЕНОК. По правде сказать, мне его тоже жалко...

КОЛОКОЛО (ЛЕОПАРДУ). Так почему ты не ешь антилоп и зебр?

ЛЕОПАРД. Они убежали! Убежали из саванны в джунгли!

СЛОНЕНОК. Почему?

ЛЕОПАРД. Наверное, чтобы спасти свою жизнь.

КОЛОКОЛО. Так охоться за ними в джунглях.

ЛЕОПАРД. Я их не вижу.

СЛОНЕНОК. У тебя ослабели глаза?

ЛЕОПАРД. Нет! Просто звери скрылись в пестрой лесной тени. Я их слышу, чувствую, а увидеть не успеваю: они быстро-быстро убегают, едва я вхожу в джунгли...

СЛОНЕНОК. Почему?

ЛЕОПАРД. Наверное, дело в том, что я желтый – под цвет саванны, и в джунглях я слишком заметен... Видно, шкуру надо поменять. Но как?

КОЛОКОЛО. Слоненок, нам надо торопиться – впереди еще долгий путь до Лимпопо.

СЛОНЕНОК. Но мы же не можем бросить Леопарда!

ЛЕОПАРД. И Эфиопа.

СЛОНЕНОК. А кто это?

ЛЕОПАРД. Мой друг. От него, как и от меня, убежали все звери.

СЛОНЕНОК. Не тот ли это серовато-коричневато-желтоватый человек, который хочет поменять кожу?

ЛЕОПАРД. Да, это он.

СЛОНЕНОК. Я его знаю – он прекрасно бросает нож... Колоколо, придумай что-нибудь, ты ведь так много знаешь!

КОЛОКОЛО. Может быть, обратимся за советом к мудрейшему из мудрых?

СЛОНЕНОК. К кому это?

КОЛОКОЛО. К Павиану.

ЛЕОПАРД. К этому выскочке Павиану?

КОЛОКОЛО. Леопард, никогда не надо пренебрегать теми, кто опытней и мудрей тебя.

СЛОНЕНОК. Интересная мысль... (Записывает).

ЛЕОПАРД. Не думаю, чтоб он согласился дать мне добрый совет...

СЛОНЕНОК. Но если его об этом попросит Колоколо...

КОЛОКОЛО. Время не ждет, вперед к Павиану!

История шестая.

В гостях у мудрого Павиана.

На сцене – ПАВИАН и РЫБАК ЛУНЫ. Они беседуют. 

РЫБАК ЛУНЫ. ... вот я и хотел тебя спросить, у мудрейший из мудрых, Павиан всех павианов, – когда мне лучше всего ловить луну?

ПАВИАН. Несомненно – в полнолуние. Все хорошо видно, и это самое лучшее время для твоей цели...

Врываются ЛЕОПАРД, КОЛОКОЛО, СЛОНЕНОК.

СЛОНЕНОК. Здравствуйте!

КОЛОКОЛО. Счастлива видеть вас, о Павиан всех павианов мудрейший из мудрых...

ЛЕОПАРД. Значит, такое дело: Все звери убежали в...

ПАВИАН. Знаю.

КОЛОКОЛО. И вот теперь Леопард не...

ПАВИАН. Знаю.

ЛЕОПАРД. И мы с Эфиопом хотели бы...

ПАВИАН. Знаю...

ЛЕОПАРД. Тогда скажи – как мне шкуру сменить?

ПАВИАН. Разве ты не видишь, что я занят. Я беседую.

ЛЕОПАРД (СЛОНЕНКУ). Ну – говорил же я, что от этого умника мы ничего толкового не добьемся...

КОЛОКОЛО. Павиан прав.

СЛОНЕНОК. Да, да, извините. Мы подождем.

ПАВИАН (РЫБАКУ). Итак, уважаемый...

РЫБАК. Я все понял, мудрейший из мудрых, в полнолуние Луна будет трепыхаться на моем крючке...

ЛЕОПАРД. Я тут чуть с голоду не подыхаю, а они о какой-то ерунде болтают...

СЛОНЕНОК. Если для Рыбака это важно, значит это не ерунда. (РЫБАКУ). Кстати, давно хотел спросить вас – зачем вам Луна? 

РЫБАК. Как зачем? Ловить рыбу! Ведь я рыбак! 

СЛОНЕНОК. Но разве увидишь рыбу ночью, без луны?

РЫБАК. Когда я, наконец, поймаю Луну, все рыбы ужасно удивятся – куда это Луна делась? И всплывут на поверхность морей и рек, чтобы посмотреть: где Луна? Вот тут-то я поставлю большую сеть и поймаю всю рыбу!

ЛЕОПАРД присвистнул и показал жестом, что РЫБАК спятил.

СЛОНЕНОК, КОЛОКОЛО. Всю-всю?

ПАВИАН. Так, так, интересно...

РЫБАК. Всю-всю, до последней малюсенькой рыбешки! 

ПАВИАН. Несчастный человек!

РЫБАК. Кто?

ПАВИАН. Ты. Ведь ты рыбак. Подумай – если пропадет вся рыба, чем же ты будешь заниматься? Какой же ты будешь рыбак без рыбы? Кто ты вообще будешь, бедняга? Никто.

РЫБАК. О мудрейший из мудрых, Павиан всех павианов, ты не учел одного. Я ведь не сказал, что продам или съем всю рыбу, которую поймаю.

ЛЕОПАРД. И на такую глупость мы тратим время...

СЛОНЕНОК. Потерпи немного. (РЫБАКУ). А что ты с ней сделаешь?

РЫБАК. Каждый день я буду выпускать ее обратно в море – понемногу, чтоб надолго хватило. Я не хочу, чтобы в морях и реках исчезла рыба. В этом весь фокус: я буду рыбак наоборот!

ПАВИАН. Эта забавная мысль не приходила мне в голову.

КОЛОКОЛО. Ты задумал хорошее дело Рыбак. 

СЛОНЕНОК. Желаю удачи!

РЫБАК. Спасибо, Павиан, я пойду. (Уходит и возвращается). Да, имейте в виду – и все, пожалуйста, имейте в виду – если Луна вдруг пропадет, не пугайтесь: это я ее поймал. Но потом я ее выпущу! (Уходит). 

ПАВИАН (троим гостям). Теперь о вашем деле. Настало время больших перемен...

КОЛОКОЛО. Так-так...

ПАВИАН. И звери покинули саванну и спрятались в глубине джунглей...

СЛОНЕНОК. Это мы знаем. 

ПАВИАН. Настали трудные времена для леопардов и эфиопов...

ЛЕОПАРД. Знаем, знаем, ты лучше скажи, как шкуру сменить! 

ПАВИАН. Да, многое меняется в подлунном мире...

СЛОНЕНОК. А шкура Леопарда тоже меняется? Вместе с временами? 

ПАВИАН. А? Шкура? Так вот вы о чем... Советую тебе, Леопард, покрыться тенью. 

ЛЕОПАРД. Я и так покрыт тенью, но не вижу от этого никакой пользы.

ПАВИАН. Ты должен покрыться не самой тенью, а теми пятнами, которые образуют тень. 

ЛЕОПАРД. Зачем?

ПАВИАН. Охотиться. Если ты хочешь удачно охотиться, то я советовал бы тебе не подходить на подсолнечник у черного забора. А покрывшись пятнами, ты мог бы оставаться незаметным в лесу и тебя не было бы видно...

СЛОНЕНОК. Эге, славная наука!

ЛЕОПАРД. Если это так выгодно, то почему бы Эфиопу тоже не стать пятнистым?

ПАВИАН. Эфиоп – негр. А негру приличнее быть совсем черным.

ЛЕОПАРД. Понимаешь, Павиан, на счет пятен и шкуры я и сам в общем-то догадался, не такой уж я простак. Мы же тебя о другом спрашиваем: как поменять шкуру? Вот в чем задача.

ПАВИАН. Шкура меняется очень просто... 

И тут в жилище ПАВИАНА врываются КЕНГУРУ, а за ним – ДИНГО. Оба усталые, злые, запыхавшиеся.

Интермедия.
КЕНГУРУ. Павиан всех павианов, у меня ужасная беда!

ДИНГО. Молчи, а то съем! Беда у него, видишь ли! 

СЛОНЕНОК. Я этих зверей уже несколько раз видел и все никак не могу понять – зачем они бегают?

ПАВИАН. О, это очень интересная и поучительная история, Слоненок!

КЕНГУРУ. Ужасная история! Просто катастрофа! Посмотрите, на кого я стал похож, просто чудище! 

ДИНГО. Сожр-рр-ру!!! 

ПАВИАН. Это такая история, что она достойна песни... (Достает гитару, начинает наигрывать). Пожалуй, даже достойна баллады!


Я спою вам песню эту


о чудесном превращенье


Кенгуру по кличке Бумер, Бумер!


Был он хилый, неказистый, 


на коротких, слабых ножках, 


но зато ужасно гордый – Бумер!


И замыслил он однажды,


да, замыслил он однажды


первым стать среди животных. – Бумер!

КОЛОКОЛО. 
Это дерзость! Это наглость!

ЛЕОПАРД. 
Это наглость! Это дерзость!

ВСЕ. 
Это дерзость! Это наглость!

ДИНГО. 
Дайте я его сожру!!!

ПАВИАН. 
С тем пришел он к Богу  Нконгу,


и сказал ему надменно: 

КЕНГУРУ. 
Если ты такой всесильный, 


как тебя считают люди, 


сделай так, чтоб хилый Бумер


стал из всех животных первым!


И не позже чем к полудню!

КОЛОКОЛО. 
Это дерзость! Это наглость!

ЛЕОПАРД. 
Это наглость! Это дерзость!

ВСЕ. 
Это дерзость! Как нескромно!

ДИНГО. 
Дайте я его сожру!!!

ПАВИАН. 
– Будь по-твоему, – ответил


всемогущий Бог пустыни.

ВСЕ. 
Будь по-твоему – ответил Бог!

ПАВИАН. 
Вот тебе собака Динго, 


с пастью черной и бездонной.


Этот злющий пес голодный


за тобою будет гнаться 


от Сиднея до Банбери, 


от Банбери до Брисбена, 


мимо Варриборригрума.


И попробуй в этой гонке


не придти к полудню первым!

ДИНГО. 
Я гонюсь за ним, паршивцем


вот уже какие сутки.


И клянусь своим желудком, 


я сейчас его сожру!

КЕНГУРУ. 
Я вот-вот помру, ей-богу!


Силы нету больше бегать!


Силы нету больше бегать!


Обязательно помру.


Нконг, жестокий бог пустыни,


Так ты просьбы выполняешь


Сделал ты меня уродом


на огромных задних лапах. 


Даже хвост мой сделал жестким,


Словно ножка табуретки!


Только пара тонких лапок


у меня осталась прежних!


Знал бы я, что ты захочешь


Надо мной поиздеваться, 


я б к тебе не обратился!

ПАВИАН. 
Как – ответил бог пустыни, –


ты ворчишь, неблагодарный?


Я же выполнил дословно. – Все.


Разве я тебя не сделал


Самым первым из животных?


Стал ты в беге чемпионом. В беге!


Будь за это благодарен


Мне и псу пустыне Динго!

КЕНГУРУ и ДИНГО убегают. Слышны их голоса.

ДИНГО. Из-за тебя, дурака, я бегаю голодный уже сто тысяч лет!

КЕНГУРУ. Ты, болван, не даешь мне передохнуть!

ПАВИАН. Хорошо. Теперь о вашем деле.

ЛЕОПАРД. Да, да, и пожалуйста, побыстрее, а то я просто помираю от голода.

ПАВИАН. Да, друзья мои, настало время больших перемен...

КОЛОКОЛО. Мы это уже слышали.

ПАВИАН. И пришли трудные дни для леопардов и эфиопов...

ЛЕОПАРД (кричит). Как сменить шку-ру???!

ПАВИАН. Шкуру? Ах, вы об этом... Очень просто. В темную-претемную ночь, в густом-прегустом лесу Леопарду надо найти большую-пребольшую поляну, затаиться на опушке и ждать, пока взойдет Луна. Как только она появится, Леопард должен обежать поляну по самому краю три раза. И тогда на его шкуре останутся пятна лунного света, прошедшего сквозь листья деревьев.

ЛЕОПАРД. А как быть Эфиопу?

ПАВИАН. Эфиопу надо сделать все наоборот. В темную-претемную ночь, в густом-прегустом лесу надо найти самое темное место и зажмурить глаза. И просидеть всю ночь так, чтобы ни один лучик Луны не упал на него. Тогда Эфиоп станет чернее ночи.

ЛЕОПАРД. Все?

ПАВИАН. Все.

ЛЕОПАРД стремглав убегает.  

СЛОНЕНОК. Он даже не поблагодарил вас, мудрейший из мудрейших. Это очень невоспитанно. 

ПАВИАН. Динго никогда не догонит Кенгуру. Рыбак никогда не поймает Луну. Эфиопу Луна поменяет кожу, а Леопарду подарит пятна. Но разве от этого Эфиоп перестанет быть Эфиопом, а Леопард – Леопардом?

СЛОНЕНОК. Какая мудрая мысль! (Записывает). Ее надо обдумать!     Кстати, Павиан,  а вы не знаете, что кушает за обедом Крокодил?

ПАВИАН. Знаю...

СЛОНЕНОК. Что?!

ПАВИАН. ... но тебе не скажу. Понимаешь, есть такие вопросы, ответы на которые надо обязательно выяснять самому, без подсказки. Доброго пути!

История седьмая.

Осторожность Питона.

СЛОНЕНОК и КОЛОКОЛО продолжают путь. 

КОЛОКОЛО. Слоненок, а ты ничего не чувствуешь?

СЛОНЕНОК. А что?

КОЛОКОЛО. Тебя не знобит немного?

СЛОНЕНОК. Кажется, немного знобит...

КОЛОКОЛО. Как при лихорадке?

СЛОНЕНОК. Может быть... я ведь никогда не болел лихорадкой.

КОЛОКОЛО. А какое у тебя настроение? Тебе не тоскливо?

СЛОНЕНОК. Пожалуй, чуть-чуть тоскливо...

КОЛОКОЛО. А спать тебе не хочется?

СЛОНЕНОК. Ой, хочется!

КОЛОКОЛО. Тогда – все! Видишь – вон там?

СЛОНЕНОК. Что? Вон ту канаву с зеленой водой?

КОЛОКОЛО. Это вовсе не канава! Это сонная, зловонная, мутно-зеленая река Лимпопо! Помнишь? Берега ее покрыты деревьями, которые нагоняют... что?

СЛОНЕНОК. Лихорадку!

КОЛОКОЛО. С гор спускается туман и ...

СЛОНЕНОК. Тоска!

КОЛОКОЛО. А под деревьями... вон там... растут цветы, которые навевают сны!

СЛОНЕНОК. Значит мы у цели?!

КОЛОКОЛО. Да! Ура!

Появляется ПИТОН.

СЛОНЕНОК. Кто это?

КОЛОКОЛО. Это Двуцветный Змей, Скалистый Питон...

СЛОНЕНОК. Скажите, уважаемый Двуцветный Змей, Скалистый Питон – это Лимпопо?

ПИТОН. Это ты меня спрашиваешь?

СЛОНЕНОК. Конечно, вас.

ПИТОН. А что же, по-твоему, перед тобой, если не великое Лимпопо? Нашел о чем спрашивать!

СЛОНЕНОК. Извините, пожалуйста, а не встречался ли вам где-нибудь поблизости Крокодил?

ПИТОН. Не встречался ли мне Крокодил? Ну и вопрос! А кого же, по-твоему, я вижу каждый день в зеленой воде Лимпопо, если не Крокодила? 

СЛОНЕНОК. Прошу прощения, а не можете ли вы мне тогда сообщить, что кушает за обедом Крокодил?

КОЛОКОЛО. Осторожно, Слоненок!

СЛОНЕНОК увернулся, но ПИТОН все таки задел его хвостом.

ПИТОН. Ну и вопрос! Вот так вопрос! 

СЛОНЕНОК. Чудеса! Мало того, что мой отец колотил меня, и мой дядька Бегемот колотил меня, и другой дядя – Жираф – колотил меня и моя тетка Страусиха колотила меня и все-все-все колотили меня за мое ужасное любопытство – здесь, как я вижу, начинается та же история!

ПИТОН. У нас, Двуцветных Змеев, Скалистых Питонов, такие привычки. Мы не любим глупых вопросов. Но одно могу сказать тебе Слоненок: я очень не советовал бы тебе встречать это толстое бревно с жуткими зубами...

СЛОНЕНОК. Кого вы называете толстым бревном с жуткими зубами?

ПИТОН. Того, кого ты называешь Крокодилом.

СЛОНЕНОК. Но как же мне узнать, что он кушает за обедом?!

ПИТОН. Не советую, очень не советую тебе, юный и легкомысленный путник, искать ответ на этот опасный вопрос. Ответ может быть ужасен для тебя. Поверь, Двуцветные Змеи никогда не врут!

СЛОНЕНОК. Значит, мне так и возвращаться ни с чем?

ПИТОН. Мы, Скалистые Питоны, считаем, что возвращаться ни с чем гораздо лучше, чем не возвращаться вовсе. (Уползает).

КОЛОКОЛО. Ну что Слоненок, пойдешь?

СЛОНЕНОК. Помнишь, Генри Альберт Бивенс, моряк, говорил, что главное – это твердое стремление к цели. А какая у меня цель?

КОЛОКОЛО. Узнать, что кушает за обедом Крокодил.

СЛОНЕНОК. Значит, надо идти.

КОЛОКОЛО. А ты не боишься?

СЛОНЕНОК. Нет.

КОЛОКОЛО. Совсем-совсем не боишься?

СЛОНЕНОК. Ну, если сказать по правде, то немножко боюсь.  Но все равно пойду!

КОЛОКОЛО. Значит, Слоненок, ты стал по-настоящему храбрым! Потому что тот, кто совсем ничего не боится, тот просто глупец. А тот, кто умеет победить свой страх – тот по-настоящему храбр. Вперед, Слоненок!

История восьмая.

Коварство Крокодила.

Появляется КРОКОДИЛ .

СЛОНЕНОК. Извините пожалуйста, не случалось ли вам встретить где-нибудь поблизости Крокодила?

КРОКОДИЛ. Подойди сюда, моя крошка. Тебе, собственно, зачем это нужно?

СЛОНЕНОК. Прощу прощения! Но мой отец колотил меня, и мой дядя Бегемот колотил меня, и моя тетка Страусиха колотила меня, и вот только что Двуцветный Змей, Скалистый Питон колотил меня за мое любопытство и теперь – не во гнев вам будет сказано – я не хотел бы, что бы меня опять колотили.

КРОКОДИЛ. Подойди сюда, моя крошка, потому что я и есть Крокодил!

КОЛОКОЛО. Вы? А чем докажете?

КРОКОДИЛ. Ты когда-нибудь слышала, детка, о Крокодиловых слезах?

КОЛОКОЛО. Приходилось.

КРОКОДИЛ (плачет). Ну вот – видишь: я плачу...

СЛОНЕНОК. Вы-то мне и нужны! Я столько дней вас искал! Скажите мне скорей, что вы кушаете за обедом?

КРОКОДИЛ. Подойди поближе, крошка, я шепну тебе эту тайну на ушко.

СЛОНЕНОК приближается, КРОКОДИЛ хватает его за нос.

СЛОНЕНОК. Ой, зачем?

КРОКОДИЛ. А за тем, что на первое блюдо у меня будет Слоненок!

КОЛОКОЛО. Отпустите его, отпустите немедленно! 

КРОКОДИЛ. Детка, как же я могу отпустить его – ведь тогда я останусь без первого блюда и, возможно, умру от голода. Неужели ты этого хочешь?

КОЛОКОЛО. Да, хочу! Отпустите его!

КРОКОДИЛ. Ах, как ты несправедлива, детка! (Плачет). Как жестока! Такая юная, такая красивая и такая злая! Ах-ах!

СЛОНЕНОК. Бусдите бедя, бде больдо!

КРОКОДИЛ. Не понял?

КОЛОКОЛО. Он говорит: «Пустите меня, мне больно!»

СЛОНЕНОК. Отень, отень больдо!

КОЛОКОЛО. Очень, очень больно.

Появляется ПИТОН.

ПИТОН. Если ты, о мой юный друг, тот час не отпрянешь назад со всей силы, то мое мнение такого, что вследствие беседы с этим кожаным мешком ты очень скоро попадешь туда, в мутную водяную струю...

КОЛОКОЛО. Отпустите, вы же растяните ему нос!

КРОКОДИЛ. Спасибо за заботу, детка, но мне в общем-то все равно: будет у меня первое блюдо с длинным носом или с коротким.

СЛОНЕНОК. Довольдо, осдавьтде, я больше не богу.

КОЛОКОЛО. Довольно, оставьте, я больше не могу.

ПИТОН. О, неопытный и легкомысленный путник! (Начинает помогать СЛОНЕНКУ). Мы должны поднатужиться сколько возможно, ибо мое впечатление таково, что этот военный линкор с живым винтом и бронированной палубой хочет загубить твое светлое будущее!

Появляется МОРЯК. 

КОЛОКОЛО. Видите – вот к чему привел ваш совет твердо стремиться к цели!

МОРЯК. Генри Альберт Бивенс, моряк, плохих советов не дает! Вот где пригодятся подтяжки! (Снимает подтяжки, цепляет за СЛОНЕНКА). Держись, Слоненок!

СЛОНЕНОК. Ой, ой, ой, бде больдо, не богу!

КОЛОКОЛО. Ой, ой, ой, мне больно не могу!

МОРЯК. Раз-два, взяли!!!

СЛОНЕНОК, ПИТОН, МОРЯК падают на землю, КРОКОДИЛ плюхается в воду.

КРОКОДИЛ. Ах, пропало такое чудесное, нежное, сладкое первое блюдо! Вот она – несправедливость, вот она – жестокость! (Уплывает, рыдая).

История девятая.

Новый нос Слоненка.

СЛОНЕНОК. Ай, ай, ай, что же это случилось с моим носом? Он стал таким ужасным!

ПИТОН. Просто удивительно, до чего некоторые не понимают своей выгоды!

СЛОНЕНОК (сбивая носом с плеча муху). Кыш!

ПИТОН. Видишь, разве мог ты сделать что-нибудь подобное своим прежним булавочным носиком?

СЛОНЕНОК. Но я так привык к своему хорошенькому маленькому носику. Я так любил его! Зачем мне этот – длинный, как хвост?!

МОРЯК. Не торопись, Слоненок... Между прочим, тебе есть не хочется?

СЛОНЕНОК. Да, я проголодался, но причем здесь еда?

МОРЯК. А при том, что вон там – видишь? – растут бананы. Достань-ка их нам всем...

СЛОНЕНОК. Нет, я не могу, они слишком высоко...

СЛОНЕНОК дотягивается хоботом до бананов, срывает их. Ест сам и угощает остальных.

МОРЯК. Ну, как тебе нравится твой новый нос?

СЛОНЕНОК. Вроде бы ничего... Но мой прежний носик был такой милый! 

МОРЯК. Мне кажется, что твой новый нос не так уж слаб. Попробуй-ка, ударь им по этому дереву...

СЛОНЕНОК бьет, дерево ломается.

СЛОНЕНОК. Ого! Вот это да! Таким носом я могу отколотить кого угодно! Теперь мне не страшны ни дядька Бегемот, ни тетка Страусиха! Любому тумаков надаю!

ПИТОН. Только не сейчас... (Уползает).

МОРЯК. Ну, что ты теперь скажешь?

СЛОНЕНОК. Что скажу? Скажу – урра! У меня отличный, замечательный, чудесный, прекрасный...

МОРЯК. Удивительно удобный и практичный...

КОЛОКОЛО. Уникальный, единственный, неповторимый...

СЛОНЕНОК. Совершенно неповторимый нос! Ура! Да это уже не нос! Подумаешь – нос, у кого его нету?! У меня... у меня... Я назову его Хобот! Вот! Ура!

МОРЯК, КОЛОКОЛО. Ура! Хобот!

СЛОНЕНОК. О, я забыл одну важную вещь! Я ведь теперь не боюсь тумаков, а значит могу задавать любые вопросы!

МОРЯК. И пусть кто-нибудь попробует ответить на вопрос тумаком! 

КОЛОКОЛО. Значит, ты теперь все время будешь драться? 

СЛОНЕНОК. По правде сказать этого мне не очень-то хочется... Я ведь совсем не драчун... Но за себя постоять сумею!

КОЛОКОЛО. Что ж Слоненок... (Вздыхает). Теперь домой.

СЛОНЕНОК. Домой? Жаль... Ведь я не успел сделать одно важное дело... Как обидно, что здесь нет моего старого знакомого Джинна!

МОРЯК. А зачем тебе Джинн?

СЛОНЕНОК. Мне кажется... Нет, я даже просто уверен, что мог бы сделать одно доброе дело!

МОРЯК. Может быть, я могу помочь тебе?

СЛОНЕНОК. Ты?

МОРЯК. Конечно. Со мной не пропадешь! Смотри и слушай! 

Преображается в ДЖИННА.

СЛОНЕНОК. Джинн! 

ДЖИНН. Зачем ты звал меня?

СЛОНЕНОК. Помоги мне! Мне нужно снова попасть на остров Парса! Но только в ту самую минуту, когда я посоветовал Парсу убежать от Носорога! Верни время, Джинн!

ДЖИНН. Пожалуйста!

Он делает таинственные пассы – и вдруг СЛОНЕНОК и КОЛОКОЛО вновь оказываются на острове ПАРСА и СЛОНЕНОК продолжает старый разговор.

История десятая.

Слоненок вновь попадает на остров Парса.

СЛОНЕНОК. А ты убеги и унеси пирог.

ПАРС. Невозможно.

СЛОНЕНОК. Почему?

ПАРС. Так жизнь сложилась.

СЛОНЕНОК. Парс а вы никогда не пробовали поговорить с Носорогом? 

ПАРС. О чем?

СЛОНЕНОК. О чем угодно. Хотя бы о погоде.

ПАРС. Но это же Но-со-рог! Он невоспитанный и очень злой.

СЛОНЕНОК. А вы пробовали пригласить в гости?

ПАРС. Носорога?

СЛОНЕНОК. Да-да, Носорога. Пригласить его к себе, угостить пирогом?

ПАРС. Носорога?

СЛОНЕНОК. Именно Носорога. Попробуйте разок – а вдруг после этого вам никогда не придется больше опасаться за свой пирог?

ПАРС. Невозможно. Носорог – грубый, злой и невоспитанный. Это известно всем.

СЛОНЕНОК. Кроме меня, к счастью. Эй, Носорог, можно вас на минутку?

НОСОРОГ. Вы меня? Но только имейте в виду – я очень, просто очень-очень злое существо.

СЛОНЕНОК. Ничего подобного. Вы совершено нормальное существо, и у вас масса прекрасных задатков. Но только вы очень устали. Вы весь день бегали по жаре в поисках еды – ничего не нашли, кроме этого пирога. А еще – согласитесь – очень не приятно, когда все вокруг твердят, что злой невоспитанный наглец. Тут поневоле станешь злым. Вы согласны?

НОСОРОГ. В общем-то ты прав. Я действительно устал, и действительно зло берет на таких, как эта жадина Парс. А вообще-то я вовсе не злой – просто жизнь у нас, Носорогов, очень тяжелая. И лицо у меня... не очень привлекательное... Но я же не виноват!

СЛОНЕНОК. Конечно, не виноват. Но поверь, и Парс не такой уж жадина. Смотри – он приглашает тебя отведать вместе с ним пирога.

НОСОРОГ. Меня?! Приглашает?!

СЛОНЕНОК. Да-да! Скажи, Парс.

ПАРС. Ну, допустим, приглашаю...

НОСОРОГ. Не может быть!

СЛОНЕНОК. А вы идите и попробуйте...

НОСОРОГ неуверенно подходит, осторожно берет кусок пирога, пробует.

Ну как, вкусно?

НОСОРОГ. Очень. Спасибо, Парс.

ПАРС. Что? Что ты сказал?! 

НОСОРОГ. Я сказал: спасибо, Парс.

ПАРС. Пожалуйста, мне очень приятно. А вы, Слоненок, не желаете отведать пирога? Учтите – он волшебный! В нем есть изюм, в котором вся изюминка!

СЛОНЕНОК. Спасибо, с удовольствием...

ВСЕ едят пирог, улыбаются друг другу.

ПАРС (НОСОРОГУ). Не хотите ли еще кусок?

НОСОРОГ. Благодарю вас, я уже сыт.

СЛОНЕНОК. Вот видите!

НОСОРОГ. Большое спасибо, Парс, за угощение. Я с удовольствием приглашу вас на днях в гости. Я и моя супруга будем рады угостить вас чем-нибудь вкусненьким. А вам, Слоненок, я желаю счастливого пути и удачи в дороге. До свидания!

СЛОНЕНОК. У такого Носорога не может быть невоспитанных детей! А значит, теперь появятся совершенно новая порода воспитанных, вежливых, добрых носорогов. (В зал). И между прочим, может появиться и новая порода парсов – доброжелательных и гостеприимных...

КОЛОКОЛО. Что ж... теперь – домой...

МОРЯК. Тебе не хочется домой?

КОЛОКОЛО. Как сказать... Но так жаль, что все кончилось.

МОРЯК. Все?

КОЛОКОЛО. Ну, не все... Но игра кончилась.

СЛОНЕНОК. Я не хочу, чтобы игра кончалась! Генри Альберт Бивенс, моряк, сделай так, чтобы игра не кончалась!

КОЛОКОЛО. Да, пожалуйста, сделай!

МОРЯК. А игра не кончилась.

СЛОНЕНОК. Почему?

КОЛОКОЛО. Почему?

МОРЯК. Вот именно потому, что вы задаете вопросы. А ведь наша Игра – это жизнь. И она не кончится пока вы задаете вопросы и пока вы не получите ответы на них.

СЛОНЕНОК. На все-все вопросы?

МОРЯК. Да.

СЛОНЕНОК. На пять тысяч «что»?

КОЛОКОЛО. На семь тысяч «как»?

СЛОНЕНОК. На сто тысяч «почему»?

МОРЯК. Именно так, друзья мои! Даю вам слово моряка, а это кое-что да значит!

СЛОНЕНОК. Игра продолжается!

КОЛОКОЛО. Игра продолжается!

На сцене появляются все участники спектакля и исполняют Балладу О Мудрых Детских Вопросах:


Откуда приходит ветер?


И сколько в мире планет?


И где скрываются звезды,


когда наступает рассвет?


Когда закончится время?


И сколько времени лет?


И кто властелин прилива –


луна или солнечный свет?


Зачем леса вырастают?


И сколько в лесах зверей?


А чтоб до луны добраться,


сколько нам нужно дней?


Кто самый сильный на свете?


Кто всех на свете умней?


Кто даст сто тысяч ответов


на все вопросы детей?

Участники спектакля медленно уходят, задавая все новые и новые вопросы:


– Откуда приходит ветер?


– Что снится рыбам?


– Кто придумал море?


– Откуда у кита такая глотка?


– Отчего у верблюда горб?


– Почему леопард пятнистый?


– Откуда у носорога такая шкура?


– Зачем приходит ночь?


– Почему светит солнце?


– Кто придумывает сказки?

– Кто? Вы не знаете – кто?..

Конец.
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